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1. Interruptor de encendido/apagado
2. Mandril sin llave
3. Anillo de ajuste de par con función de impacto
4. Sentido de giro switsch
5. Interruptor de ajuste de dos velocidades
6. Botón de recarga de la batería
7. Paquete de baterías
8. Botón de visualización de energía
9. Cargador
10. Indicador del cargador
11. Manija adicional 
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2. ESPECIFICACIONES DE LA HERRAMIENTA

DESCRIPCIÓN DE LAS HERRAMIENTAS
 
CONTROL OPERATIVO 

 
 
1. PIEZAS IMPORTANTES  

leer, comprender y seguir todas las reglas e instrucciones de seguridad antes de 
utilizar esta herramienta. Por favor, guarde esta guía para consultas posteriores.



 
  NOTA:

1: Debido al con�nuo desarrollo de Kra�werk, las especificaciones aquí contenidas están sujetas a cambios sin previo 
aviso.

 
 

 

 

REGLAMENTO GENERAL DE SEGURIDAD 

        ADVERTENCIA: Lea todas las instrucciones. El 
fracaso de Si no se siguen todas las instrucciones 
indicadas a con�nuación, se pueden producir daños 
eléctricos descarga eléctrica, incendio y/o lesiones 
graves.

MANTENGA ESTAS INSTRUCCIONES
El término "herramienta eléctrica" en todas las 
advertencias enumeradas a con�nuación se refiere a 
su herramienta eléctrica con cable herramienta 
eléctrica de red (con cable), o una herramienta 
eléctrica con batería (sin cable).

1.Lugar de trabajo
1) Mantener la zona de trabajo limpia y bien 
iluminada. Lugares de trabajo sucios y oscuros Los 
lugares de trabajo oscuros invitan a los accidentes.
2) No u�lice herramientas eléctricas en lugares con 
riesgo de explosiónatmósferas, por ejemplo, en 
presencia de líquidos, gases o polvos inflamables.
Líquidos, gases o polvos inflamables. Las herramien-
tas eléctricas producen chispas que puede encender 
el polvo o los humos.
3) Mantenga a los niños y a los transeúntes alejados 
mientras Operar una herramienta eléctrica. Las 
distracciones pueden hacer que perder el control.

2. Seguridad eléctrica
1) El enchufe de la herramienta eléctrica debe encajar 
en la toma de corriente. Nunca modificar el enchufe 
de ninguna manera. No u�lice el adaptador Enchufes 
adaptadores con herramientas eléctricas con toma de 
�erra.
Los enchufes no modificados y las tomas de corriente 
correspondientes reducen Riesgo de descarga 
eléctrica.
2) Evite el contacto �sico con los equipos conectados 
a �erra superficies de conexión a �erra como el 
cableado, los radiadores y los frigoríficos. Existe un 
mayor riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo está 
conectado a �erra o está siendo conectado a �erra.
3) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o 
a la humedad No hay condiciones. La entrada de agua 
en una herramienta eléctrica aumenta el riesgo de 
descarga eléctrica.
4) No abuses del cable. Nunca u�lice el cable para 
Transportar, �rar o desenchufar la herramienta 
eléctrica. Mantenga cable lejos del aceite combus�-
ble, de los bordes afilados o de las piezas móviles.
Los cables dañados o enredados aumentan el riesgo 
de descarga eléctrica.
5) Cuando u�lice una herramienta eléctrica en el 
exterior, use un cable de extensión que sea Cable 
alargador apto para uso en exteriores. El uso de un
El cable adecuado para su uso en exteriores reduce el 
riesgo de descarga eléctrica.

3. Seguridad personal

1) Mantente alerta, vigila lo que haces y u�liza el 
sen�do común al manejar una herramienta 
eléctrica. No lo hagas no u�lice una herramienta 
eléctrica cuando esté cansado o bajo el Influencia 
de drogas, alcohol o medicamentos. Un momento
Un momento de descuido en el manejo de las 
herramientas eléctricas puede provocar provocar 
lesiones graves.
2) U�lizar el equipo de seguridad. U�lice siempre 
protección para los ojos.
Equipo de seguridad como máscara an�polvo, 
an�deslizante Equipo de seguridad como máscara 
an�polvo, calzado de seguridad an�deslizante, 
casco o protección audi�va u�lizados bajo Las 
condiciones que se u�licen reducirán los daños 
personales.
3) Evitar el arranque repen�no. Asegúrese de que el 
interruptor está en la posición Asegúrate de que el 
interruptor está en la posición de apagado antes de 
conectarlo. Si su dedo está en Poner el dedo en el 
interruptor o enchufar herramientas eléctricas que 
tengan el interruptor está encendido, invita a los 
accidentes.
4) Re�re cualquier llave de ajuste o llave inglesa 
antes de girar el encender la herramienta eléctrica. 
Una llave inglesa que se acopla a una pieza giratoria 
de la herramienta eléctrica puede causar lesiones 
personales.
5) No te exijas demasiado. Mantener siempre un pie 
seguro y el equilibrio en todo momento. Esto 
permi�rá un mejor control de la herramienta 
eléctrica en situaciones inesperadas herramienta en 
situaciones inesperadas.
6) Vístete adecuadamente. No lleve ropa suelta ni
joyas. Mantenga el pelo, la ropa y los guantes 
alejados de las partes móviles.
lejos de las partes móviles. Ropa suelta, joyas o pelo 
largo El pelo puede quedar atrapado en las partes 
móviles.
7) Si se proporcionan disposi�vos para conectar el 
polvo disposi�vos de extracción y recogida de polvo, 
asegúrese de que están conectados y se u�lizan 
correctamente conectado y u�lizado correcta-
mente. El uso de estos disposi�vos puede reducir 
los riesgos relacionados con el polvo.

4. Uso y cuidado de las herramientas eléctricas
1) No u�lice la herramienta eléctrica con fuerza. 
U�lizar la herramienta eléctrica correcta
Herramienta eléctrica para su aplicación. La 
herramienta eléctrica adecuada la herramienta 
eléctrica adecuada hará el trabajo mejor y más 
seguro a la velocidad para la que fue para el que fue 
diseñado.
2) No u�lice la herramienta eléctrica si el 
interruptor no encenderlo y apagarlo. Cualquier 
herramienta eléctrica que no se pueda controlar 
con el interruptor no puede ser controlado con el 
interruptor es peligroso y debe ser reparado.
3)Desconecte el enchufe de la fuente de 
alimentación antes de antes de realizar ajustes, 
sus�tuir accesorios o almacenar herramientas 



 eléctricas. Esta seguridad preven�va Las medidas de 
seguridad reducen el riesgo de que la herramienta 
eléctrica se ponga en marcha accidentalmente.
poner en marcha accidentalmente la herramienta 
eléctrica.
4) Guarde las herramientas eléctricas no u�lizadas 
fuera del alcance de los niños y permita que lo 
hagan personas que no manipulen la herramienta 
eléctrica y no permita que la u�licen personas que 
no estén familiarizadas con la herramienta eléctrica.
las personas que no estén familiarizadas con la 
herramienta eléctrica o con estas instrucciones 
manejen la herramienta eléctrica.
Las herramientas eléctricas son peligrosas en manos 
de personas sin formación usuarios peligrosos.
5) Mantener las herramientas eléctricas. Compruebe 
si hay desalineación o el atasco de las piezas 
móviles, la rotura de piezas y todo y cualquier otra 
condición que pueda afectar al funcionamiento de 
las herramientas eléctricas.
El funcionamiento puede verse afectado. Haga 
reparar la herramienta eléctrica si está dañada
reparado antes de su uso. Muchos accidentes son 
causados por una mala mantenimiento de las 
herramientas eléctricas.
6) Mantenga las herramientas de corte afiladas y 
limpias. Correctamente Las herramientas de corte 
con bordes afilados son menos sensibles y más 
fáciles de controlar.
7) U�lizar la herramienta eléctrica, los accesorios y 
las herramientas, etc, de acuerdo con estas 
instrucciones y en el manera apropiada para el �po 
de herramienta eléctrica en cues�ón, teniendo en 
cuenta el trabajo teniendo en cuenta las condiciones 
de trabajo y el trabajo a realizar el trabajo a realizar. 
Uso de la herramienta eléctrica para un trabajo 
dis�nto al que está des�nado puede conducir a una 
situación peligrosa.

5. Uso y cuidado de la herramienta de la batería
1) Cargue sólo con el cargador especificado por el 
fabricante cargador especificado por el fabricante. 
Un cargador adecuado para un �po de batería
de un paquete de baterías es adecuado para su uso 
con otro u�lizado con otro paquete de baterías.
2)U�lice las herramientas eléctricas sólo con 
paquetes de baterías específicamente diseñados 
para ellas paquetes de baterías. El uso de otras 
baterías puede provocar un riesgo de lesiones e 
incendios.
3) Cuando la batería no esté en uso, manténgala 
alejada de otros metales objetos metálicos como 
clips, monedas, llaves, clavos, tornillos u otros 
objetos metálicos pequeños tornillos, o cualquier 
otro objeto metálico pequeño que pueda conectar
conexión de un terminal a otro. Cortocircuito los 
terminales de la batería puede causar quemaduras o 
un provocar un incendio.
4) En condiciones abusivas, puede haber fugas de 
líquido de la batería. Evite el contacto con la batería.
Enjuague con agua. Si el líquido entra en los ojos
busque atención médica adicional. Fugas de líquido 
del contenedor de la batería puede causar irritación 
o quemaduras.

6.Mantenimiento
1) Haga que su herramienta eléctrica sea revisada 
por un reparador cualificado. u�lice únicamente 
piezas de recambio idén�cas. Este garan�zará la 
seguridad de la herramienta eléctrica se man�ene.

 

 
 
 
 

 

REGLAS DE SEGURIDAD PARA EL CARGADOR 

1) Para evitar un encendido involuntario, asegúrese 
de que el interruptor de encendido/apagado esté en 
la posición de apagado antes de insertar el paquete 
de baterías el interruptor está en la posición de 
apagado antes de insertar el paquete de baterías.
paquete. Lleve la herramienta eléctrica con el dedo 
en el interruptor de encendido/apagado o la 
inserción del paquete de baterías en la posición de 
apagado.
2) Llevar la herramienta eléctrica con el dedo en el 
interruptor de encendido/apagado o introducir el 
paquete de baterías en las herramientas eléctricas 
con el interruptor en posición de encendido invita a 
sufrir accidentes.
3) No abra la batería. Existe un riesgo de cortocir-
cuito. Proteja el paquete de baterías del calor, por 
ejemplo, también de la luz solar permanente y el 
fuego. Existe el peligro de peligro de explosión.
4) Pueden salir vapores si la batería está dañada o se 
u�liza de forma incorrecta, Proporcione aire fresco y 
consulte a un médico en caso de malestar.
5) Proporcione aire fresco y consulte a un médico si 
�ene alguna moles�a. Los humos pueden irritar las 
vías respiratorias. En caso de fallo de la batería, el 
líquido puede salirse y entrar en contacto con los 
componentes adyacentes.
Compruebe las partes afectadas. Limpie estas partes 
o limpiar dichas piezas o sus�tuirlas si es necesario. 
6) U�lizar la batería sólo en combinación con un
herramienta eléctrica. Sólo esta medida protege la 
batería de una sobrecarga peligrosa.
U�lice únicamente un cargador Kra�werk para 
cargar la batería cargador.
7) No aplaste, deje caer o dañe la batería. No u�lice
un paquete de baterías o un cargador que haya sido
se ha caído o ha recibido un golpe fuerte. Un daño
el paquete de baterías corre riesgo de explosión. 
Deshacerse de un Deseche inmediatamente una 
batería caída o dañada.
8) No cargue una herramienta de batería en un lugar 
húmedo o mojado. 
9) lugar húmedo. Siguiendo esta regla, se reduce el 
riesgo de descarga eléctrica.

REGLAS DE SEGURIDAD PARA PAQUETE AKKU 

1) Proteja el cargador de baterías de la lluvia y la 
humedad. La entrada de agua en un cargador de 
baterías aumenta el riesgo de descarga eléctrica.
aumenta el riesgo de descarga eléctrica.
2) No cargue otras baterías. El cargador de baterías
sólo está diseñado para cargar plantas de energía de 
iones de li�o baterías dentro del rango de voltaje 
especificado. De lo contrario, Existe riesgo de 
incendio y explosión. 
3) Mantenga limpio el cargador. La contaminación 
puede La contaminación puede aumentar el riesgo de 
descarga eléctrica. 
4. comprueba siempre el cargador, el cable y el 
enchufe antes de usarlo tapón. Si encuentra algún 
defecto, no u�lice el cargador; No abra nunca el 
cargador. En su lugar, haga que lo abra y lo revise 
únicamente personal cualificado abrirse y repararse 



¡ATENCIÓN! Asegúrese de que el disposi�vo esté 
siempre apagado antes de montar, incluir o re�rar el 
paquete de baterías.

1. Inserción de la batería

Alinee las nervaduras del paquete de baterías con las 
ranuras de la parte inferior de la herramienta.
Deslice el paquete de baterías en la herramienta.
1. Asegúrese de que los pes�llos de cada lado de la 
batería encajan y están bien sujetos a la herramienta.

2. Extracción de la batería 
1) Presione el botón de liberación en cada lado del 
paquete de baterías. 
2) Deslice el paquete de baterías hacia atrás para 
sacarlo de la herramienta.

ADVERTENCIA
Asegúrese siempre de que la herramienta esté 
apagada antes de insertar o extraer el paquete de 
baterías.

3. montaje de adaptadores/brocas de arrastre
Tire del manguito de la pinza hacia delante e 
introduzca el vástago en forma de nudillo de la broca 
adaptadora/destornilladora con la fuerza adecuada 
hasta que el pasador de retención de la pinza encaje 
en la ranura del vástago. 

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 

MONTAR  

 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
• Abrazadera
• Cargador
• Batería
Asegúrese de comprobar los accesorios tal como están
puede cambiar dependiendo de la región y el modelo.

 

ACCESORIOS ESTÁNDAR 

REGULACIONES DE SEGURIDAD ADICIONALES 
PARA EL CONSUMIDOR

sólo por personal cualificado que u�lice u�lizar piezas 
de recambio originales. Cargadores, cables y enchufes 
dañados Los cargadores, cables y enchufes dañados 
aumentan el riesgo de descarga eléctrica.
5) No u�lice el cargador sobre una superficie 
inflamable (por ejemplo, papel, vidrio, etc.).
superficie inflamable (por ejemplo, papel, tex�les, 
etc.) o en ambiente inflamable. Calentamiento del 
cargador durante
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LA BATERÍA
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL CARGADOR
La carga puede provocar un incendio. 
6) Conecte el cargador dentro del rango de tensión 
indicado en el mismo del cargador. 
7) Desenchufe el cargador de la toma de corriente.
Desenchufe el cargador de la toma de corriente antes 
de realizar el mantenimiento o la limpieza para 
reducir el riesgo de descarga eléctrica. 
8) Desconecte el cargador de la red eléctrica cuando
no está en uso. Esto reducirá el riesgo de descarga 
eléctrica o daños en el cargador en caso de caída de 
objetos metálicos caen en la abertura.
9) riesgo de descarga eléctrica. No toque los 
elementos no aislados parte no aislada del conector 
de salida o la parte no aislada terminal de la batería.

1) Sujete la herramienta eléctrica por las superficies 
de agarre aisladas cuando se realice una operación en 
la que el accesorio de corte o la fijación puedan
El accesorio o la fijación pueden entrar en contacto 
con los cables ocultos.
Cortar los accesorios y fijaciones que tocan un cable 
"vivo" puede dejar expuestas las partes metálicas de 
la herramienta eléctrica "vivo" y puede causar una 
descarga eléctrica al operador.
2) U�lice la(s) manija(s) auxiliar(es) si se incluye(n) 
con la herramienta.
La pérdida de control puede provocar lesiones.
3) U�lizar detectores adecuados para determinar si la 
corriente es están ocultos en el área de trabajo, o 
llame a la compañía eléctrica local Compañía eléctrica 
para la asistencia. El contacto con los cables eléctricos 
puede Provocar un incendio y una descarga eléctrica. 
Los daños en un conducto de gas pueden causar una 
explosión. La penetración de una tubería de agua 
provocará daños a la propiedad.
4) Apague la herramienta eléctrica inmediatamente si 
el inserto de la herramienta se vuelve atascos en la 
inserción de la herramienta. Esperar un alto par de 
reacción que puede provocar un retroceso. El inserto 
de la herramienta se atasca si:
- la herramienta eléctrica está sobrecargada o
- se encaja en la pieza de trabajo.
5) Sujete la máquina con firmeza. Alta reacción
la torsión puede producirse durante un corto período 
de �empo se producen al introducir y aflojar tornillos.
6) Asegure la pieza. Una pieza que se sujeta con en un 
tornillo de banco se sujetará de forma más segura 
que a mano.
7) Espere siempre a que la máquina se detenga por 
completo la máquina se ha detenido por completo
déjalo en el suelo. El inserto de la herramienta puede 
atascarse y provocar la pérdida de control de la 
herramienta eléctrica.

        ADVERTENCIA: Algunos polvos producidos por el 
corte eléctrico con�ene sustancias químicas que se 
sabe que causan cáncer, nacimiento Defectos o 
causar otros daños reproduc�vos. Algunos ejemplos
de estos productos químicos son:

■ Plomo de la pintura con base de plomo.
■ Arsénico y cromo procedentes de reacciones 
químicas Madera.
El riesgo de estas exposiciones varía en función de
La frecuencia con la que realiza este �po de trabajo. 
Para reducir su exposición a estas sustancias 
químicas: trabajar en un área ven�lada y trabaje con 
un equipo de seguridad aprobado Equipamiento.



4. Selección del inserto correcto 
U�lice siempre el tamaño correcto de la toma de 
corriente para las tuercas y los tornillos. Un tamaño 
incorrecto de la toma de corriente dará lugar a un par 
de apriete inexacto e inconsistente y/o a daños en el 
tornillo o la tuerca. 
5. Instalación de la toma de corriente  Introduzca el 
extremo cuadrado de la toma en el extremo de la 
toma del adaptador con la fuerza adecuada.
6. Instalación de la manija adicional
Asegúrese siempre de que el asa adicional esté bien 
apretada antes de realizar cualquier trabajo, ya que 
un asa suelta puede provocar lesiones. 
Antes de realizar cualquier trabajo, ya que un mango 
suelto puede provocar lesiones. 
El asa adicional se fija con una abrazadera. Girando la 
manivela adicional en sen�do contrario a las agujas 
del reloj, esta abrazadera se aprieta. Girando la 
abrazadera se afloja girándola en el sen�do de las 
agujas del reloj.

1. Encendido y apagado Asegúrese de que la 
herramienta está en buenas condiciones. El 
interruptor del ga�llo de esta herramienta cuenta 
con un control de velocidad variable. Apriete 
lentamente el interruptor de ga�llo, la herramienta 
se encenderá y funcionará de lento a rápido. La 
herramienta alcanza su velocidad máxima cuando el 
interruptor de ga�llo está completamente 
presionado. Si se suelta completamente el 
interruptor de ga�llo, la herramienta se apagará.

2. Selección de avance/retroceso
El sen�do de giro de la herramienta puede 
preajustarse pulsando el selector de avance/retroce-
so hacia la izquierda o hacia la derecha. Esto sólo 
puede hacerse cuando la herramienta se ha detenido 
completamente.

        Nota: Si se coloca el selector en la posición 
central, se bloqueará el interruptor y se evitará el 
arranque accidental de la herramienta.

3. Atornillando y aflojando tornillos y pernos
1) U�lice la broca adecuada para el tornillo que desea 
trabajar. 
2) Antes de comenzar su trabajo, realice siempre una 
operación de prueba para determinar el par de 
apriete adecuado. 
3) Cuando fije un tornillo M8 o más pequeño, ajuste 
cuidadosamente la presión sobre el ga�llo del 
interruptor para no dañar el tornillo.
4) Mantenga la herramienta apuntando directamente 
al tornillo/perno a trabajar. Aplique una presión hacia 
delante de la herramienta hasta que la broca no se 
deslice del tornillo y encienda la herramienta para 

OPERACIÓN

        WARNUNG: Ajuste el Interruptor Rotacional 
Directo a la posición media para evitar un arranque 
involuntario para evitar un arranque involuntario.
Compruebe y asegúrese de que la dirección de

Encendido y apagado
Para poner en marcha el aparato, mantenga pulsado 
el interruptor de encendido/apagado manténgalo 
presionado. Para apagar la máquina, suelte el 
interruptor de encendido/apagado,
y la máquina se detendrá.

NOTA: Al soltar el botón, la luz se con�núan brillando 
durante unos 3-5s. El LED se ilumina cuando el
El interruptor de encendido/apagado se pulsa a la 
mitad o a fondo, y se des�nados a iluminar la zona de 
trabajo directa de la herramienta eléctrica.
Área de trabajo.

        ADVERTENCIA: Antes de realizar cualquier 
trabajo en la propia máquina, re�re la batería del 
taladro.

1. Compruebe regularmente los tornillos. Si los 
tornillos se aflojan, apriételos de inmediato, de lo 
contrario se producirá una grave accidente.
2. Compruebe regularmente los cables de las 
herramientas. Si está dañado, haga que Si están 
dañados, hágalos reparar en el centro de servicio 
autorizado más cercano.
3. Mantenga limpias las ranuras de ven�lación. 
Limpie todas las partes de la herramienta, eliminar el 
polvo con regularidad. Para evitar la entrada de 
suciedad.
4 Todo el mantenimiento DEBE ser realizado 
únicamente por un centro de servicio autorizado.
centro de servicio. U�lizar SIEMPRE los accesorios 
que son recomendado para este aparato.
5. Limpieza. Evite u�lizar las grietas de plás�co 
causadas por ÁREAS DE USO MANTENIMIENTO DE 
HERRAMIENTAS el disolvente. U�lizar paños limpios 
y un producto suave jabón para eliminar la suciedad, 
el polvo, etc.

APLICACIONES

MANTENIMIENTO DE HERRAMIENTAS

empezar a trabajar.
5) No apriete el tornillo/perno demasiado �empo 
para no dañarlo.
 
        Nota: El par de apriete/afloje adecuado puede 
variar según el �po o tamaño del tornillo/perno, el 
material de la pieza a sujetar, etc. El par de apriete 
adecuado puede variar en función del �po o tamaño 
del tornillo. Compruebe el par de apriete con una 
llave dinamométrica. 

        Nota: Su herramienta de 20V �ene un modo de 
"reposo" que ayuda a prolongar el �empo de 
funcionamiento de la batería. Después de un período 
sin uso, la herramienta dudará ligeramente antes de 
arrancar. Es normal que la batería salga del modo de 
reposo.



 

 
 
 
 

 
 

 

 
 
 

 

SERVICIO 

PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 

1. La herramienta, los accesorios y el embalaje deben 
ser clasificados para el reciclaje ecológico.
2. Las herramientas eléctricas y los accesorios 
con�enen grandes can�dades de materias primas 
valiosas al final de su vida ú�l.
Al final de su vida ú�l, las herramientas eléctricas y 
los accesorios siguen conteniendo grandes 
can�dades de valiosas materias primas y materias 
primas y plás�cos, que también pueden introducirse 
en un proceso de reciclaje puede introducirse en un 
proceso de reciclaje.
3. Parte del polvo producido durante el trabajo 
con�ene sustancias nocivas productos químicos, 
deben ser eliminados mediante el reciclaje de 
residuos especiales Ubicación.

1. Piezas de recambio, póngase siempre en contacto 
con el centro de servicio cualificado. Y consigue el
tarjeta de servicio y factura eficientes.
2.Queda fuera del ámbito de la garan�a si el
herramienta se dañe por el desgaste normal, la 
sobrecarga o el uso inadecuado de Daños.

Por favor, póngase en contacto con:
KRAFTWERK Sàrl. 
25, rue du Stade 
F – 67870 Bischoffsheim
France
Tel. +33-388 48 64 50 

Limpie y despeje las rejillas de 
ven�lación. No cubra con la mano 
durante el funcionamiento

Asegúrese de que las rejillas 
de refrigeración están libres 
de polvo de la sierra y de 
obstáculos

Resolución de problemas 

Problemas    Razones   Formas de resolver los problemas

La máquina no funciona La batería está agotada  Cargue la batería

El motor se sobrecalienta

        ADVERTENCIA: No permita que el agua entre en 
el motor y sumergir completamente la herramienta, 
lo que Esto provocará un mal funcionamiento del 
motor y una descarga eléctrica.



7

Alexander Pieper
CEO

DECLARATION OF CONFORMITY 

Modelo: 404.000.002
Taladro de impacto inalámbrico 20 V 4 Ah 100 Nm
KRAFTWERK Sàrl, 25 rue due Stade, F-67870 Bischoffsheim

Declara por la presente que el producto al que se refiere este documento está en conformidad 
con la siguiente norma (s) y su (s) especificaciones:

  EN62841-1: 2015
               EN62841-2-1: 2018/A11: 2019
               EN55014-1: 2017
               EN55014-2: 2015

De acuerdo con las disposiciones, directiva (s)
Directiva de la máquina:
  2006/42/EC (MD)
  2014/30/EU (EMC)

Bischoffsheim, 25/01/2021



8

Los productos eléctricos no pueden desecharse junto con los residuos 
domésticos. Le rogamos que use los centros de reciclaje. Solicite asesoramiento 
sobre reciclaje al vendedor o a las autoridades locales
- La batería debe extraerse del dispositivo antes de que se descomponga.
- Cuando se extraiga la batería, el dispositivo debe estar desconectado de la red 

eléctrica.
- E rogamos que deseche la batería de forma segura.

A PARTIR DE LA FECHA DE LA FACTURA
2 AÑOS DE GARANTIA

POR DEFECTOS DE LOS MATERIALES DE FABRICACIÓN

GARANTIA

Se declina toda responsabilidad por los daños causados  por el uso o usos que no cumplan 
las normas de seguridad descritas en el presente documento. 

SERVICIO TÉCNICO

Póngase en contacto con su distribuidor para que le indique un servicio técnico autorizado.





www.kraftwerktools.com

KRAFTWERK Europe AG 
Mettlenbachstrasse 23 
CH-8617 Mönchaltorf

Switzerland 
Tel. +41-44 949 40 50 

KRAFTWERK Ibérica S.L.u
Calle Rumania, 5-Nave C5

Parque Empresarial INBISA ALCALA
28802-Alcalá de Henares (Madrid) 

Spain
Tel. +34-91 809 22 97 


